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Va multumim pentru achizitionarea acestui produs!

I. INTRODUCERE J

Inainte de a utiliza acest aparat, cititi cu atentie manualul de instructiuni si pdstrati-l pentru
consultdri ulterioare.

Acest manual este conceput pentru a va oferi toate instructiunile necesare referitoare la instalarea,
utilizarea si intretinerea aparatului.

Pentru utilizarea corecta si in siguranta a aparatului, va rugam sa cititi cu atentie acest manual de
instructiuni Tnainte de instalare si utilizare.

< J

Il. CONTINUTUL PACHETULUI D

> Prdjitor de paine
> Manual de utilizare

B > Certificat de garantie
N
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Atunci cand utilizati aparate electrice, respectati masurile de precautie de baza, inclusiv
urmatoarele recomandari:

1. Cititi toate instructiunile.

2. Asigurati-va ca tensiunea sursei de alimentare corespunde celei specificate pe eticheta
cu date tehnice a aparatului.

3. Nu atingeti suprafetele fierbinti. Folositi numai manerele sau butoanele.

4. Pentru a va proteja impotriva electrocutarii, nu introduceti cablul, stecarul sau carcasa
aparatului in apa sau alte lichide.

5. Atunci cand aparatul este utilizat de catre copii sau Tn preajma acestora, este necesara
o supraveghere atenta.

6. Deconectati aparatul de la sursa de alimentare atunci cand acesta nu este n uz si
fnainte de curatare.

7. Nu utilizati aparate care prezintd deteriorari la nivelul cablului sau al stecdrului. Tn
cazul Tn care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie Tnlocuit de catre
producator, de catre un agent de service sau o persoana calificata.

8. Nu lasati cablul electric sa atdrne peste marginea mesei sau a blatului de bucatarie,
nici sa intre In contact cu suprafete fierbinti.

9. Nu puneti aparatul pe sau langa un arzator cu gaz sau electric; nu puneti aparatul
intr-un cuptor incalzit.

10. Nu utilizati aparatul in alt scop decat cel pentru care a fost proiectat.

11. Produsele alimentare supradimensionate, ambalajele din folie metalica si ustensilele
de bucatarie nu trebuie introduse Tn aparat, deoarece acestea pot provoca incendii sau
electrocutare.

12. Tn timpul procesului de prijire, painea poate lua foc. Astfel, aparatul nu trebuie utilizat
in apropierea perdelelor sau a materialelor inflamabile, fiind necesara supravegherea
atentd a acestuia.

13. Utilizarea accesoriilor nerecomandate de catre producatorul aparatului poate provoca
vatamari.

14. Nuincercati sa scoateti painea din prajitor in timp ce acesta este n functiune.

15. Dupa prajire, scoateti cu grija painea din aparat, pentru a evita vatamarile.

16. Aparatul poate fi utilizat de catre copii cu varste incepand de la 8 ani si de catre
persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse, cu lipsa de experienta sau
cunostinte, numai daca acestea sunt supravegheate sau instruite in ceea ce priveste
utilizarea Tn siguranta a aparatului si daca inteleg pericolele pe care le implica utilizarea.
Copiii nu au voie sa se joace cu aparatul. Curatarea si intretinerea nu pot fi efectuate de
catre copii, cu exceptia cazului Tn care acestia sunt in varsta de cel putin 8 ani si sunt
supravegheati.

17. Nu lasati aparatul si cablul de alimentare la indemana copiilor cu varste mai mici de 8
ani.

18. Avertisment! Tn cazul in care feliile de paine au o lungime sub 85 de mm, este necesar
sa actionati cu prudenta atunci cand scoateti feliile de paine din aparat, pentru a nu va
arde.

19. Aparatul nu este destinat utilizarii prin intermediul unui temporizator extern sau
printr-un sistem de comanda de la distanta.

20. Nu utilizati aparatul in aer liber.

21. Acest aparat este destinat numai uzului casnic.
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22. Pastrati aceste instructiuni.
23. Aparatul poate fi utilizat de catre copii cu varste incepand de la 8 ani si de catre
persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse, cu lipsa de experienta sau
cunostinte, numai daca acestea sunt supravegheate sau instruite in ceea ce priveste
utilizarea Tn siguranta a aparatului si daca inteleg pericolele pe care le implica utilizarea.
Copiii nu au voie sa se joace cu aparatul. Curatarea si intretinerea nu pot fi efectuate de
catre copii, cu exceptia cazului In care acestia sunt in varsta de cel putin 8 ani si sunt
supravegheati.
24. Nu lasati aparatul si cablul de alimentare la indemana copiilor cu varste mai mici de 8
ani.
25. Aparatul nu este destinat utilizarii de catre persoane (inclusiv copii) care au capacitati
fizice, senzoriale sau mentale reduse, sau carora le lipsesc experienta si cunostintele
necesare, decat daca sunt supravegheate sau au fost instruite cu privire la utilizarea
aparatului de catre o persoana care raspunde pentru siguranta acestora.
26. Copiii trebuie supravegheati, astfel incat acestia sa nu se joace cu aparatul.

Pentru piata europeana:
27. Aparatul poate fi utilizat de catre copii cu varste incepand de la 8 ani si de catre
persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse, cu lipsa de experienta sau
cunostinte, numai daca acestea sunt supravegheate sau instruite in ceea ce priveste
utilizarea Tn siguranta a aparatului si daca inteleg pericolele pe care le implica utilizarea.
Copiii nu au voie sa se joace cu aparatul. Curatarea si intretinerea nu pot fi efectuate de
catre copii, cu exceptia cazului In care acestia sunt in varsta de cel putin 8 ani si sunt
supravegheati.
28. Nu lasati aparatul si cablul de alimentare la indeméana copiilor cu varste mai mici de 8
ani.
29. Tn timpul utilizdrii, suprafetele aparatului pot deveni fierbinti.
30. Usa si suprafata exterioara pot deveni foarte fierbinti atunci cand aparatul este in
functiune.
31. Painea poate arde, deci nu utilizati toasterul in apropierea materialelor combustibile
(cum ar fi perdelele) sau sub acestea.
32. Simbolul de avertizare privind suprafete fierbinti aplicat pe aparat semnifica faptul ca
aparatul poate fi fierbinte in timpul functionarii.
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Fanta pentru prajire

Carcas3 Maner

Tavita pentru firimituri detasabila

Buton de comanda

Ca urmare a procesului de fabricatie, aparatul poate prezenta urme de ulei sau alte reziduuri
care pot emite mirosuri la primele utilizari ale aparatului. Acest lucru este normal, iar
mirosurile vor disparea dupa cateva utilizari ale aparatului. Va recomandam sa urmati cu
strictete instructiunile de mai jos.

N

1. Introduceti feliile de paine in fanta pentru prajire. Pot fi introduse simultan doua felii
de paine. Pot fi introduse in fantele pentru prajire numai felii de paine cu dimensiuni
normale.

NOTA: inainte de utilizarea aparatului, asigurati-va ci tivita pentru firimituri este
pozitionata corespunzator.

2. Introduceti stecarul in priza.

3. Rotiti butonul de reglare a nivelului de rumenire la pozitia dorita. Butonul de reglare a
nivelului de rumenire este prevazut cu 6 pozitii de reglare. Pdinea pradjita la pozitia
inferioara va fi alba, iar cea prajita la pozitia superioara va avea culoarea maro-inchis.
Pot fi obtinute felii de paine aurii prin reglarea butonului de control al rumenirii la
pozitia din mijloc.

NOTA:

a). Daca prajiti o singura felie de paine, rumenirea poate fi mai intensa decat in cazul
n care prdjiti doua felii, chiar daca nivelul de rumenire este acelasi.

b). Tn cazul utilizarii continue a aparatului, rumenirea feliilor de paine introduse in
aparat in primul ciclu de prajire poate fi mai redusa decat cea a feliilor introduse
ulterior, chiar daca se utilizeaza acelasi nivel de rumenire.

c¢). Pentru prajirea unei singure felii de paine, va rugam sa utilizati pozitia 2.

"
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4. Tmpingeti in jos maneta de actionare pand cand aceasta se fixeaza. Indicatorul Cancel

,,u” se va aprinde, iar aparatul va Tncepe sa prajeasca painea.

NOTA: Maneta de actionare se fixeazd numai atunci cAnd aparatul este conectat la sursa
de alimentare.

5. Atunci cand gradul de rumenire stabilit este atins, maneta de actionare se ridica
automat. De asemenea, dupa prajire, puteti ridica putin maneta de actionare, pentru a
putea lua cu usurinta feliile de paine din prajitor (a se vedea fig. 2).

NOTA: in timpul procesului de prajire, culoarea painii poate fi observata. in cazul in care
culoarea painii este cea dorita, puteti apasa Tn orice moment butonul Cancel (Anulare)
pentru a intrerupe procesul de prajire.

6. Daca doriti s3 prajiti paine congelatd, apasati mai intai butonul Defrost ,”, iar
indicatorul luminos aferent butonului Defrost ,,F*ﬂ” se va aprinde. Rotiti butonul de
reglare a nivelului de rumenire la pozitia dorita, apoi impingeti in jos maneta de
actionare pana cand aceasta se fixeaza. Astfel, nivelul de rumenire a feliilor de paine va
fi cel dorit.

7. Daca doriti sa incalziti ulterior painea prajitd, apasati mai intai butonul Reheat ,&” iar
indicatorul luminos aferent butonului Reheat ,21” se va aprinde. impingeti in jos maneta
de actionare pana cand aceasta se fixeaza. Reincalzirea are o durata fixa, iar maneta de
actionare se va ridica automat odata cu expirarea duratei.

ATENTIE

1. Tnainte de utilizarea aparatului, indepartati toate ambalajele de protectie.

2. In cazul in care préjitorul de paine Tncepe s3 emitd fum, apdsati butonul pentru
anulare in vederea opririi imediate a procesului de prajire a painii.

3. Evitati prajirea alimentelor cu ingrediente care se pot topi in interiorul aparatului, cum
ar fi untul.

4. Nu incercati sa scoateti padinea blocata in fantele de prdjire inainte de a deconecta
aparatul de la sursa de alimentare. Asigurati-va ca nu deteriorati mecanismul din interior
sau elementele de incalzire atunci cand scoateti feliile de paine din aparat.

5. Pot fi introduse in fantele pentru prajire numai felii de paine cu dimensiuni normale.
6. Pentru ca feliile de paine sa fie rumenite uniform, va recomandam sa asteptati cel
putin 30 de secunde dupa fiecare ciclu de prajire.
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VI. CURATARE S| INTRETINER J

1. Tnainte de curitare, scoateti aparatul din priza si l3sati-l sd se riceasca.

2. Stergeti exteriorul prajitorului de paine cu o carpa moale si uscatd, dar numai dupa ce
acesta se raceste. Nu utilizati substante de curatare abrazive.

3. Scoateti tavita pentru firimituri din partea de jos a prajitorului de péaine si goliti-o. Daca
prajitorul de paine este utilizat frecvent, tavita pentru firimituri trebuie golita cel putin o
data pe saptamana. Asigurati-va ca tdvita pentru firimituri este montata corespunzator
inainte de a utiliza din nou aparatul.

4. Atunci cand nu utilizati aparatul sau in cazul depozitarii acestuia, cablul de alimentare

poate fi infasurat la baza aparatului. /

.

B —

Putere 715-850W
Tensiune de alimentare 220-240V, 50-60Hz
Culoare Rosu

©

HEINNER este marcd inregistratd a companiei Network One Distribution SRL. Celelalte
branduri si denumirile produselor sunt marci de comert sau marci de comert inregistrate ale

respectivilor detinatori.

Nicio parte a specificatiilor nu poate fi reprodusa sub nicio forma si prin niciun mijloc, nici utilizata
pentru obtinerea unor derivate precum traduceri, transformari sau adaptari, fara consimtamantul

prealabil al companiei NETWORK ONE DISTRIBUTION.
Copyright © 2013 Network One Distribution. Toate drepturile rezervate.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

http://www.heinner.com, http://www.nod.ro
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MASURI PENTRU PROTECTIA MEDIULUI

Va informam ca persoanele fizice au urmatoarele obligatii prin legislatia specifica privind protectia
mediului si regimul deseurilor:

- Deseurile de echipamente electrice si electronice (DEEE), pot contine substante periculoase
pentru mediu si sanatatea umana. Conform OUG 52015, exista obligativitatea predarii acestora,
pentru tratarea corespunzatoare si valorificarea componentelor reciclabile. Societatea Network One
Distribution S.R.L. este platitoare de taxa de” timbru verde” pentru fiecare Echipament Electric si
Electronic (EEE) pe care il pune pe piata. Acest cost asigura tratarea ulterioara a echipamentelor
uzate colectate. Din acest motiv, odata ce devine deseu, produsul EEE poate fi predat gratuit
operatorului Dvs. de salubritate, la magazine atunci cand achizitionati alt echipament similar,
sistemul “unul la unu “sau la punctul de colectare organizat de Primaria Sectorului / localitatii Dvs.

- Simbolul (marcajul) aplicat produselor, care indica faptul ca deseurile DEEE, bateriile si

acumulatorii - fac obiectul unei colectari separate, il reprezinta o pubela barata cu o cruce.

Aceste masuri vor ajuta la protejarea mediului

Societatea Network One Distribution S.R.L. este inscrisa in Registrul de punere pe piata a
echipamentelor electrice si electronice, avand numarul de inregistrare: RO-2016-03-EEE-0201-IV. De
asemenea, au fost intocmite si sunt gestionate: Registrul de Retragere EEE si Registrul de
Rechemare EEE, in conformitate cu HG 322/2013. Totodata societatea este inscrisa in Registrul de
punere pe piata a bateriilor, avnd numarul de inregistrare: RO-2011-03-B&A-0283.

Conformitatea cu directiva RoHS: Produsul pe care I-ati cumparat este conform cu Directiva RoHS UE
(2011/65/UE). Nu contine materialele ddunatoare si interzise specificate in Directiva.

Va multumim ca participati alaturi de noi la protejarea mediului si a sanatatii umane!

Acest produs este proiectat si realizat in conformitate cu standardele si normele Comunitatii Europene.

Importator: Network One Distribution
Str. Marcel lancu, nr. 3-5, Bucuresti, Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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TOASTER
Model: HTP-850RDIX

e Toaster
e Power: 715-850W
e Color: Red
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Thank you for purchasing this product!

I. INTRODUCTION J

Before using the appliance, please read carefully this instruction manual and keep it for future
reference.

This instruction manual is designed to provide you with all required instructions related to the
installation, use and maintenance of the appliance.

In order to operate the unit correctly and safety, please read this instruction manual carefully before
installation and usage.

N J

Il. PACKAGE CONTENT J

» Toaster
» User manual

B > Warranty card
N
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When using electrical appliance. Basic safety precautions should always be followed:

1. Read all instructions.

2. Make sure that your outlet voltage corresponds to the voltage stated on the rating
label of the toaster.

3. Do not touch hot surface. Use handles or knobs only.

4. To protect against electrical shock, do not immerse cord, plug, or any part of the
toaster in water or other liquid.

5. Close supervision is necessary when it is used by or near children.

6. Unplug unit from outlet when not in use and before cleaning.

7. Do not operate any appliance with a damaged cord or plug, or in abnormal state. If its
main cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, the nearest service agent
or a qualified person.

8. Do not let the cord hang over edge of table or counter, or touch hot surface.

9. Do not place on or near a hot gas or electric burner, or in a heated oven.

10. Do not use the appliance for other than its intended use.

11. Oversize food, metal foil packages or utensils must not be inserted in the toaster as
they may cause fire or electric shock.

12. Bread may burn, so toasters must not be used near or below curtains and other
combustible materials, and must be watched.

13. The use of accessory attachments not recommended by the appliance manufacturer
may cause injuries.

14. Don’t attempt to dislodge food when toaster is in operation

15. Be sure to take the bread out carefully after toasting so as to avoid injuries

16. This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with
reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if
they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a
safe way and understand the hazards involved. Children shall not play with the appliance.
Cleaning and user maintenance shall not be made by children unless they are older than 8
and supervised.

17. Keep the appliance and its cord out of reach of children less than 8 years.

18. Warning: if toast of small bread slices less than 85mm length, you must pay attention
to the potential risk of burning when taking out the slices.

19. The appliance is not intended to be operated by means of an external timer or
separate remote-control system.

20. Don’t use the appliance outdoors.

21. This appliance is intended to be used in household only.

N

10
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22. Save these instructions.
23. This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with
reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if
they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a
safe way and understand the hazards involved. Children shall not play with the appliance.
Cleaning and user maintenance shall not be made by children unless they are older than 8
and supervised.
24. Keep the appliance and its cord out of reach of children less than 8 years.
25. This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they
have been given supervision or instruction concerning use of the appliance by a person
responsible for their safety.
26. Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

For Europe market:
27. This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with
reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if
they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe
way and understand the hazards involved. Children shall not play with the appliance.
Cleaning and user maintenance shall not be made by children unless they are older than 8
and supervised.
28. Keep the appliance and its cord out of reach of children less than 8 years.
29. The surfaces are liable to get hot during use.
30. The door or the outer surface may get hot when the appliance is operating.
31. The bread may burn, therefore do not use the toaster near or below combustible
material, such as curtains.
32. The Hot surface warning symbol is marked on the appliance means that the appliance
may be hot during use.

11
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IV. DESCRIPTION J

Bread slot

Case ﬁ Carriage handle

Removable crumb tray Control lever

Button

[’ N

Control knob

As there is manufacturing residue or oil remained in the toaster or heat element, it usually
emits the odor for the first use. It is normal and will not occur after several times use. Before
toasting the first slice of bread it is strongly suggested to operate the appliance following
below instructions, except without bread.

N

B T ——

4. Put bread slice into the bread slot which can be inserted two slices at most every time.

Only the regular slice can be placed into the bread slot.
NOTE: Make sure the crumb tray is completetly positioned in place before using.

5. Plug the power cord into the outlet.

6. Set color control knob to your desired color. There is 6-position level (see fig.1), the
lowest “1” is for light and the highest “6” is for dark. The bread slice can be toasted to
golden color at the middle position.

NOTE:

a). Toasting color for one slice is darker than that for two bread slices at the same level.
b). If toasting continuously, toasting color for the latter bread is darker than that for
the anterior bread at the same level.

c). Please use 2 positon for toasting one slice bun bread for toast rack in the
center.

12
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4. Lower carriage handle down vertically until it is latched in place, the indicator of

A
Cancel ’E"will be illuminated, and the appliance will begin toasting at once.

NOTE: The carriage handle can only be latched when the appliance is plugged in.

5. Once the bread has been toasted to the preset color, the carriage handle will
automatically pop up. Also you can uplift the carriage handle a little to remove the
bread readily (see fig.2).

NOTE: During toasting, you may also observe the toasting color. If it is satisfactory, you
can press the Cancel button to cancel the operation at any time, but never lift carriage
handle to cancel toasting.

6. If you want to toast frozen bread, firstly press Defrost “I*1” button and the indicator of
Defrost “I*1”button will be illuminated, set color control knob to your desired color, and
then lower carriage handle down vertically until it is latched in place. In this mode bread
will be toasted to your desired color.

7. If you want to warm cold toasted bread, firstly press the Reheat “C” button and the
indicator of Reheat “C!” button will be illuminated, and then lower carriage handle
vertically until it is latched in place. In this mode toasting time is fixed, so long as time
runs over, the carriage handle will automatically spring up and end up the reheating
process.

CAUTION

1. Remove all protective wrappings prior to toasting.

2. If toaster starts to smoke, Press Cancel button to stop toasting immediately.

3. Avoid toasting the food with extremely runny ingredients such as butter.

4. Never attempt to remove bread jammed in the slots without unplugging the toaster
from the electrical outlet first. Be sure not to damage the internal mechanism or heating
elements when removing bread.

5. The bread slot is only applicable for toasting regular bread slice.

6. In order to achieve uniform color we recommend that you should wait minimum 30
seconds between each toasting so that color control can reset automatically.

13
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VI. MAINTENANCE AND CLEANIN J

1. Before cleaning, unplug from the appliance and let the appliance cool down completely.

2. Wipe the outside with soft dry cloth, never use metal polish.

3. Pull out crumb tray at the bottom of toaster and empty it. If toaster is used frequently,
accumulated bread crumbs should be removed at least once a week. Make sure the crumb

tray is completely closed before using the toaster again.
4. When not use or storage, the power cord may be wound under the bottom of toaster.

N J

VII. TECHINCAL DETAILS J

Power 715-850W
Voltage 220-240V, 50-60Hz
Color Red

14
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— Environment friendly disposal

You can help protect the environment!
Please remember to respect the local regulations: hand in the non-working electrical equipment’s to

an appropriate waste disposal center.

NS

©

HEINNER is a registered trademark of Network One Distribution SRL. Other brands and

product names are trademarks or registered trademarks of their respective holders.

No part of the specifications may be reproduced in any form or by any means or used to make any
derivative such as translation, transformation, or adaptation without permission from NETWORK

ONE DISTRIBUTION.
Copyright © 2013 Network One Distribution. All rights reserved.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

http://www.heinner.com, http://www.nod.ro

- J

This product is in conformity with norms and standards of European Community.

C€ J

Importer: Network One Distribution
Marcel lancu Street, 3-5, Bucharest, Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro

15
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TOCTEP 3A XN14b
Mogaen: HTP-850RDIX

e TocTep 3a x1a6
e MouwHocT: 715-850W
e LiBaT: YepBeHo

16
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Bnarogapum Bu 3a 3aKynyBaHeTO Ha TO3U NPOAYKT!

J

Mpedu da uznonzsame mo3u yped npoyememe 8HUMAMENHO MO3U HAPBYHUK C UHCMPYKyUU U
naseme 20 3a 6v0ewju cNPasKu.

To3M HapbYHWUK € NPoEeKTUpaH, 3a Aa BM npegocTaBu BCUYKM HEOBXOAMMM WMHCTPYKLMMU OTHOCHO
WHCTa/IMPaHEeTo, N3M0A3BAHETO M NOAABPKAHETO Ha ypeaa.

Mpeay MHCTaAMpaHe M M3NOA3BaHe Ha ypeaa, C Luen npaBuaHa M besonacHa ynotpeba Ha ypeaa,

MOIA NpoYyeTeTe BHMMATE/THO TO3U HAPBYHUK C UHCTPYKLUUN. j

N\

Il. CbAObPXAHUE HA BALU

> TocTep 3a xna6
> HapbuHUK 3a ynotpeba

B > CepTuduKar 3a rapaHuma
N
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ToraBa, KoraTo M3Mon3BaTe eNeKkTpoypeau, crnasBaiiTe OCHOBHMUTE npeanasHM MepKW 3a
6€30nacHOCT, BK/IIOYNTE/IHO C/iegHuUTe:

1. MpoueTeTe BCUYKM MHCTPYKLUN.

2. YBepeTe ce, ENEKTPUYECKOTO HAMpeXKeHMe Ha U3TOYHUKA 33 3aXpaHBaHEe CbOTBETCTBA
Ha NOCOYEHOTO BbPXY ETUKETA C TEXHUYECKUTE AAaHHWN Ha KademalumHaTa.

3. He pokocBaiTe ropeLm NoBbPXHOCTU. M3non3salite camo APbKKUTE U ByToHUTE.

4. 3a pa ce 3aWMTUTE OT TOKOB yAap, He nocTassaiTe Kabena, wencena Mam Kopnyca Ha
ypeaa BbB BOAa UM APYrY TEYHOCTU.

5. ToraBa, KOraTo ce M3MoA3BaT e/IEKTpoypeam OT CTpaHa Ha Aeua uam B 6aM3ocT Ao Tax,
e HeobxoaMm BHMMATENEH HAaA30p.

6. M3KaouBaiTe ypesa OT M3TOYHMKA 33 3axpaHBaAHe C e/IeKTPOEeHeprna Torasa, KoraTto
He ce M3MoA3Ba U Npeay NoYncTBaHe.

7. He wusnonssaiTe ypeau, KOMTO MMaT noBpeau Ha Kabena unau wencena. Ako
3axpaHBaWMAT Kaben e noBpeneH, ToraBa TpabBa Aa ce NOAMEHW OT NPoM3BoAUTENS, OT
CEePBU3EH LEHTHP UK KBAANDULMPAHO NMLE.

8. He ocraBsaiite enektpuyeckms Kaben aa BucK Hag pbba Ha macaTa UK 3 KOHTaKTyBa
C FOpeLLy NOBbPXHOCTK.

9. He nocTasaiTe ypeaa BbpxXy WAW [0 ra3oBa ropesika UAM eNeKkTPUYECKU KOT/IOH; He
nocTaBainTe ypena B HarpaTa ¢ypHa.

10. He n3non3BeanTte ypeaa 3a L, pa3/IMyHa OT Ta3un, 3@ KOATO e NPOeKTUPaH.

11. He TpsbBa ga ce nocTaBAT B ypeda XPaHUTENHU MNPOAYKTU C MpPEeKasieHo rosiemu
pasmepu, ONAKOBKU OT MeTaNHO GOSMO MM KyXHEHCKM npubopM, 3awoTo morat Aa
npeansBMKaT NoXap UAM TOKOB yaap.

12. Mo Bpeme Ha Npoueca Ha nevyeHe, X1A6BT MoxKe Aa ce 3ananu. ChegoBaTesiHo, ypeaa
He Tpabsa Aa ce wu3non3ea 64130 A0 3aBecM WAW 3anaiMMKM  MaTepuanu, Kato e
HeobXoAMMO HEroBOTO BHMMATENHO HabloaeHMe.

13. M3non3BaHeTo Ha aKcecoapu, HENpPenopbYaHM OT NPOM3BOANUTENS Ha Ypeaa, MoXe Aa
NPUYNHU HapaHABAHMA.

14. He ce onuTBaiTe ga M3BaxaaTte x14a6a oT TOCTepa, LOKATO € BK/OYEH.

15. Cnen npenuyaHe w3BaxKgahTe OUAMAKUTE XxNA6 BHMMATENHO OT ypeda, 3a Aa
npeaoTBpaTUTE HapaHABaHUATA.

16. YpeabT moxe ga ce U3nNon3Ba OT Aela Ha Bb3pacT Hal-mManko 8 roanHu 1 OoT iMua ¢
HamaneHn GU3NYECKUN, CETUBHU UAN YMCTBEHW CMOCOBHOCTU, UM C /IMMCA Ha AOCTaTbYeH
ONUT M NO3HaHMA, CaMO aKo ca nofa HabatogeHMe UaKn ca NoAYYUAN YKa3aHUA BbB BPb3Ka C
M3noa3BaHeTO Ha ypega no 6e3onaceH HauMH M aKo pa3bupaT onacHOCTUTE, KOUTO morat
03 Bb3HWKHAT NpW M3Non3BaHe Ha ypeaa. [Jeuata HAMAT NpaBoO Aa CU UrpadAT Cc ypeaa.
MouncTBaHETO M NoaApbXKKaTa He TpabBa Aa ce M3BLPLIBAT OT Aela, OCBEH aKo ca Ha
Bb3pacT Hali-Masiko 8 roamMHu 1 ca nog, HabnogeHme.

17. He ocraBsainTe ypeaa 1 3axpaHBalwua Kaben B 611M30CT A0 Aela Ha Bb3pacT No-masika
OT 8 roAMHU TOraBa, KOraTo ypeabT € BKAKUYEH UK Ce OXIaXAaa.

18. BHMMaHwMe: AKo dununiikute xna6 umaT gbAXKKMHa No-maska oT 85 mm, e HeobxogmMmo
0a AelicTBaTte npeanasvMBo ToraBa, KoraTo M3Baxkaate puanikute xnab ot ypeda, 3a Aa He
ce usropuTe.

19. Ypeaute He ca npeaHasHayYeHM 3a M3MNO/3BaHE 4Ype3 BbHLIEH TalimMep WUAKM 4Ypes
CMCTEMA 33 AUCTAHLMOHHO YNpaBaeHue.

20. He nsnonsgaiite ypena Ha OTKPUTO.

21. Tos3u ypen e npegHasHayeH camo 3a gOMallHa ynotpeba.
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22. TaseTe Te€3U MHCTPYKLUMN.
23. YpeabT MOXKe Aa Ce M3Mo/3Ba OT Aela Ha Bb3PacT Hal-MasKo 8 roAMHM M OT nLa C
HamaneHn GU3NYECKN, CETUBHU UM YMCTBEHM CMOCOBHOCTU, UM C IUMCA HA JOCTaTbYeH
ONWUT M NO3HaHWA, CaMO aKo ca Nog HabtoaeHWe UK ca NONYUYNAN YKa3aHUA BbB BPb3Ka C
M3MON3BAHETO Ha ypesa no 6e30naceH HauMH M ako pasbupaT onacHOCTUTE, KOUTO MoraT
[a Bb3HWKHAT NpW M3NoN3BaHe Ha ypeaa. Jeuata HAMAT NpaBoO Aa CU WUrpadAT C ypeaa.
MouncTBaHeTo M NoanpbiKKaTa He TPsAbBa Aa ce U3BLPLIBAT OT AeLa, OCBEH aKo ca Ha
Bb3PacT Hali-MasiKo 8 roAnHK 1 ca nog HabatoaeHume.
24. He ocTaBaiTe ypena u 3axpaHBalLma Kaben B 6AM30CT 40 Aela HA Bb3PpacT No-masika
OT 8 roAMHM ToraBa, KoraTo ypeabT € BK/KUEH UK Ce OX1axaa.
25. YpeawT He e npefHa3HavyeH 3a M3Mo/a3BaHe OT /ML (BKAOUYUTENHO Aela) C HamaneHu
dU3MYECKM, CETUBHMU UAU YMCTBEHM NPOBAEMU, UK C NMCA HA OMWUT U NO3HAHWA, OCBEH
aKo ca nog, HabntoaeHWe UaM ca NoAYYMAN YKa3aHUs MO OTHOLIEHWE Ha M3NO0A3BAHETO Ha
ypezaa oT nue, KOeTo e OTTOBOPHO 3a TAXHaTa 6e3onacHoCT.
26. [Oeuata Tpabsa ga 6bAaT Nog HabAogeHWe, TaKka Ye Aa He CUM UrpasT ¢ ypeaa.

3a eBponenckmaA nasap:
27. YpeAbT MOXe Aa ce M3MO0/3Ba OT Aela Ha Bb3PacT Hal-Masiko 8 rOAMHU U OT ivua ¢
HamaneHn GU3NYECKM, CETUBHU UM YMCTBEHM CNOCOBHOCTU, UM C INNCA HA JOCTATbYEH
OMNWUT M NO3HaHWSA, CaMO aKo ca NoA HabatogeHWe MAKN ca NONYYUIM YKA3aHUS BbB BPb3Ka C
M3MON3BAHETO Ha ypesa no 6e30naceH HauMH M ako pasbmpaT onacHOCTUTE, KOUTO MoraTt
03 Bb3HWKHAT NpW M3NoN3BaHe Ha ypeaa. Jeuata HAMAT NpaBo Aa CUM UTPaAT C ypeaa.
MouncTBaHeTo M NoaapbiKKaTa He TPsAbBa Aa Ce M3BLPLIBAT OT AeLad, OCBEH aKO Ca Ha
Bb3PacCT Hali-MasiKo 8 roAnHK 1 ca Nog HabaoaeHume.
28. He ocTaBsaliTe ypena u 3axpaHBalLma Kaben B 6AM30CT 40 Aela HA Bb3pacT No-masika
OT 8 rofAMHM ToraBa, KOraTo ypeabT e BKAKYEH UM Ce oxNaxAaa.
29. Mo Bpeme Ha ynoTpeba NoBbPXHOCTUTE HA ypeaa mMoraT Aa ce Harpsasar.
30. Bpatata M BbHLWHATa MOBbLPXHOCT MOraT Aa Ce HarpAaBaT TOraBa, KOrato ypeabt
pabotu.
31. XnabbT MoXKe Aa ropu, Taka Yye He M3No/3BaiTe TocTepa B 6/1M30CT 4O 3anannumm
MaTepuanu (Kato nepaerta) uam nog Tax.
32. MpenynpeauTenHUAT 3HaK 3a rOpeLLy NOBbPXHOCTM Ha ypesa NOoKasBea, Ye ypesbt
MOXe fia e ropeLy, no Bpeme Ha paborTa.
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Mpouen 3a neyeHe

JdpbrKKa

byToH 3a ynpaBneHue

Bcneacrteve Ha NpoM3BOACTBEHMA NPOLIEC YPEALT MOXKE 43 MMa ciegm OT Maciao UAW Apyru
OCTaTbLM, KOMTO MoraT Aa 06pasyBaT MUPM3MM NPU MbPBUTE M3NOA3BAHUA Ha ypeda. Toea e
HOPMa/IHO, @ MUPU3MUTE LLLEe M3YEe3HAT C/ied, HAKOIKO M3M0A3BaHMA Ha ypeaa. [penopbyBame
Bu ga cnasearte CTPUKTHO SONHUTE MHCTPYKLUN.

7. MNoctaBeTe o¢unitknute xnab B npouena 3a npenuyaHe. MoraT ga ce nocrtaBAaTt
egHOBpeMeHHOo age OUAMKK xns6. MoraT ga ce nocTaBAT B Npouenute 3a NpenuyaHe
camo OUIMIAKK XNA6 C HOPMaNHU pasMmepu.
3ABENEXKKA: Mpegn msnonssaHe Ha ypeaa yBepete ce, 4ye TaBUYKATa 3a TPOXMU e
NO3MLMOHUPAHA NO CbOTBETCTBALY, HAUYMH.

8. BKnwoueTe wencena B KOHTaKTa.

9. 3aBbpTeTe OGYTOHA 3a peryanMpaHe Ha HUMBOTO 33 MpenMyaHe A0 *KeslaHaTa Mo3uLus.
BYTOHBT 3a peryivMpaHe Ha HMBOTO 3a MpenuMyaHe Mma 6 MNo3MuMM 33 HacTpoliKa.
MpeneyeHnAT xNa6 Npy Hal-HUCKaTa NO3NUMA Le MMa 6san UBAT, a TO3M NPM Hal-ropHaTa
nosvuma LWe Mma TbMHO Kadsas uBAT. MoraT ga ce noayydat GUANNKK xnab cbe 31aTUCT
LBAT Ype3 HaCcTPoIMKa Ha ByToHa 3a KOHTPOA Ha NpenuyYaHeTo Npu cpeaHa No3uums.
3ABE/IEXKKMN:

a). AKo npenuyaTte camo eaHa Gpuaniika xnsb, NpennyaHeTo MOXKe Aa € NO-UHTEH3UBHO,
OTKOJIKOTO aKO npenuyate Ase PUANAKN, BbMNPEKN Y€ HUBOTO HA NPEMNMYaHe e efHaKBo.
6). Mpu NPOABAKUTENHO U3MO/M3BaHE HA ypeda HMBOTO Ha MpenuyaHe Ha GUANNKUTe
XNnA6, KOMTO ca NOCTaBeHW B ypeda Npe3 MbpBUSA UUKBLA Ha npenuyaHe, moxe ga 6bae
MO-HUCKO OT TOBa Ha QUAMIAKUTE, KOMUTO Ca MOCTAaBEHM BMOCNAEACTBME, LOPU aAKO Cce
M3M0/13Ba CbLLOTO HUBO Ha NpenunyaHe.

B). 3a Aa npenuyaTe camo eaHa Gpuauniika xnab, mona n3nonssanTte nosmuma 2.

N
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4. HatucHeTe HadoNy NOCTa 3a 3aJeicTBaHe, 0KaTo ce 3akpensa. MHaMKaTopsT Cancel

3
,,u” LLe CBETHE, a YpeabT We 3anoyHe ga npenuya xasba.

3ABE/IEXKA: JlocTbT 3a 3ageictBaHe ce ¢dMKcMpa camo ToraBa, KOrato ypeabsT e
CBbP3aH KbM M3TOYHMKA 3@ 3aXpPaHBaHe C eIeKTPOEHEPIUA.

5. KoraTto ce goCTUrHe HacTpOEHOTO HUBO Ha NpenuyaHe, NOCTLT 3a 3a4eMCTBaHE LWe ce
BOWTHe aBTOMaTU4YHO. CbLLUO TaKa, c/ied NpenuMyaHe, MoXeTe a3 BAUIHETe MaKo /10CTa
3a 334eMcTBaHe, 3a Aa MOKeTe Aa B3eMeTe C JieKoTa puaniknte xnab or Toctepa.
3ABE/IEXKA: Mo Bpeme Ha npoueca Ha NpenuyaHe MOXKe Aa ce Habnogasa LBeTa Ha
xnA6a. AKO LBETLT Ha x/1A6a e XKenaHusA, MoXKeTe Aa HaTUCHETE BbB BCEKU MOMEHT
6yToHa Cancel (AHynMpaHe), 3a Aa NPEKbCHETE NpOoLLeca Ha NpenuyaHe.

6. AKO KenaeTe Aa npenuuaTte 3ampaseH X146, MbpBo HaTUcHeTe ByToHa Defrost , (%", a
CBET/IMHHUAT noKasaTen Ha b6ytoHa Defrost ,,ﬁ‘-f” e ceBeTHe. 3aBbpTeTe 6yTOHa 3a
perynampaHe Ha HMBOTO Ha NMPennYaHe B XKeNaHOTO MOMOXEHUE, C/iel, KOETO HAaTUCHETE
HaZoNy NIOCTa 3a 3a[BW)KBAHe, AOKATO ce 3aKkpensa. [10 TO3M HauuH, CTeneHTa Ha
npenunyaHe Ha duaninkmTe xnsb Wwe 6bae KenaHaTta oT Bac.

7. AKo KenaeTe Aa 3atonanTe BMOC/AeACTBME npenedyeHua xnsu6, MbpBO HaTUCHETe
6yToHa Reheat ,2” a cBeTAMHHMAT nokasaten Ha 6yToHa Reheat i e cBeTHe.
HaTucHeTe Hagony nocta 3a 3a4eilcTBaHe, AOKATO ce 3akpensa. lpeTonnAHeTo uma
dUKCMpaHa NPOADBL/IKUTENHOCT, @ JIOCTLT 3a 3a4elCcTBaHe aBTOMAaTUYHO Cce u3aura B
MOMEHTA Ha U3TUYAHE Ha NPOAB/IXKUTENHOCTTA.

BHUMAHMUE

1. Mpeay n3nonsBaHe Ha ypena, OTCTPaHETe BCUYKMU 3aLMTHM OMAKOBKN.

2. AKO TOCTepbT 3anoyHe Aa M3nbyBa AMM, HaTUcHeTe 6yToHa 3a OTMsAHa, 3a Jda
W3K/oUNTE He3abaBHO NpoLeca Ha NpenMyaHe Ha xnsba.

3. MpegoTBpaTeTe NPENNYAHETO HA XPaHU CbC CbCTaBKM, KOMTO MoraT Aa ce pas3TonsaT
BbB BbTPELLUHaTa CTpaHa Ha ypeaa, KaTo Hanpumep KpaBe mac/o.

4. He ce onutealiTe ga M3BaauTe xns6, KOMTO e 60KMpaH B NpoLUennTe 3a NpenunyaHe,
npean ga cTe M3KAKUYMAM ypeda OT M3TOYHMKA 3a 3axpaHBaHe C efleKTPOeHeprus.
YBepeTe ce, Ye He MOBpexAaTe BLTPELWHUA MeXaHU3bM WU HarpeBaTenMTe TOraBa,
KOraTto usBaxkgate Gunminkute xnab ot ypeaa.

5. MoraT aa ce noctaBaT B NpouUenuTe 3a npenuyaHe camo GUANNKK X196 ¢ HOPMaaHU
pasmepwu.

6. 3a ga 6baaT npenevyeHU pPaBHOMEPHO GUAUIAKUTE XxnAb, Bu npenopbyBame Aa
M34yakBaTe Han-manKko 30 cekKyHAM cneq, BCEKU LUK Ha NpenuyaHe.
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VI. NOYUCTBAHE X1 NOAAP

1. Mpeau nouncTBaHe, N3BafeTe ypeaa OT KOHTaKTa M OCTaBeTe ro [ia M3CTUHE.
2. M36bpcBaitTe BbHWHATA 4acT Ha ypeda C MeKa M BnakHa Kbpna. He usnonssaiite
abpa3nBHM NOYMCTBALLM BELLECTBa.

3. M3BafeTe TaBMUKaTa 3a TPOXM OT [0/IHATA CTPaHa Ha ypena u usnpasHete 8. AKO ypeabT
Ce M3Nno/3Ba 4YecTo, TaBMYKaTa 3a TPOXM TpabBa Aa ce m3npassBa Hal-MajKko eauH MbT
ceaMUnYHO. YBEpeTe ce, Ye TaBMyKaTa 3a TPOXM € MOHTMpPaHa No CbOTBETCTBALL, HauNH npeau

[a 13nosssate OTHOBO ypeaa.
4. ToraBa, KoraTo He M3Mon3BaTe ypena, WAM NPV HEroBOTO CKAAAMpaHe 3axpaHBalLMAT

Kaben moxke aa 6bAe HaBUT NoA, OCHOBATa Ha ypeaa. /

)

R A —

MouwHocT 715-850W
3axpaHBaLy0 HanpeXKeHue 220-240V, 50-60Hz

LiBar YepseHo
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— M3XBbpAsHE Ha OTNaAbLMTE NO HAUMH, OTFOBOPEH 3a OKONHaTa cpeaa
MosKkeTe Aa NOMOrHeTe 3a ONa3BaHeTo Ha OKo/IHaTa cpeaal
Mons cnassaiite mecTHMTe pasnopesbu: Npeaaiite HePYHKLMOHMPALLOTO eNeKTpuYecko obopyasaHe
Ha LeHTbP 3a CbbMpaHe Ha OTNagbLM OT eNeKTpUYecko obopyasaHe.
N

©

HEINNER e peructpupaHa mapka Ha KomnaHuata Network One Distribution SRL.
OcTaHanuTe TbProBCKM MapKM M HaUMeEHOBAHMATA Ha MPOAYKTUTE Ca TbPrOBCKU MApPKU WU

pPerncTpupaHn TbProBCKM MapKM Ha CbOTBETHUTE UM NpUTEXATENN.

HuTOo egHa YacT oT cneunduKauunTe He MoxKe Aa bbae Bb3NPOM3BEXKAAHA NOA KAaKBATO U A3 e
dopma uAM Cpeactso, MAM M3MNOA3BaHa 3a MOJlydaBaHe HA MPOM3BOAHM KaTo NpeBoaM,
TpaHchopmauum nnm agantauum, 6e3 npenBapuUTENHOTO cbraacue Ha Komnauuata NETWORK

ONE DISTRIBUTION.
Copyright © 2013 Network One Distribution. Bcuuyku npaBa 3anaseHu.
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N

C€

To3un NPOAYKT € NPOeKTUpaH K1 npoussegeH B CbOTBETCTBME CbC CTAaHOAPTUTE U HOPMUTE Ha

EBponeiickaTa obLHOCT.

BHocuten: Network One Distribution
yn. Mapuen AHKy No 3-5, BbykypeLy, PymbHuA

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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KENYERPIRITO
Modell: HTP-850RDIX

o Kenyérpiritd
o Teljesitmény: 715-850W
e Szin: Piros
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Koszonjik, hogy megvasarolta termékiinket!

B ——

A késziilék haszndlata elétt olvassa el figyelmesen a haszndlati kéziknyvet, és Grizze meg kés6bbi
tanulmdnyozdsra.

A kézikonyvet azért szerkesztettlik, hogy rendelkezésére bocsassunk a késziilék izembe helyezésére,
hasznalatdra és karbantartdsara vonatkozo minden sziikséges utasitast a.

A késziilék helyes és biztonsagos hasznalata érdekében, az Gzembe helyezés és haszndlat el6tt kérjik,
olvassa el figyelmesen a hasznalati kézikonyvet.

< J

Il. AZ ON CSOMAGJANAK T

> Kenyérpirité
> Hasznalati utmutato

B » Garancialevél
N

25



http://www.heinner.com/

www.heinner.com 715-850W, 220-240V ~, 50-60Hz

Villamos berendezések hasznalatakor, kérjik, tartsa be az alapvet6 biztonsagi
intézkedéseket, beleértve az alabb felsoroltakat:

1. Olvassa el a teljes hasznalati utasitdst.

2. Bizonyosodjon meg réla, hogy a berendezés energiaforrdsa megfelel a berendezés
m{(iszaki adatlemezén talalhatd kévetelményeknek.

3. Ne érintse meg a forrd fellleteket. Hasznalja a fogantyukat, vagy a gombokat.

4. Az aramités elleni védelem érdekében ne helyezze a huzalt, a dugaszt vagy a
késziléket vizbe vagy mas folyadékba.

5. A haztartdsi készilékek gyermekek altali vagy azok kozelében torténé haszndlata
esetén figyelmes felligyelet sziikséges.

6. Nem haszndlat esetén és tisztitds el6tt dramtalanitsa a késziiléket.

7. Ne haszndljon olyan eszkozoket, amelyek kart tehetnek a kdbelben vagy a
csatlakozéban. Ha a tdpkabel sériilt, azt a gyartonak, egy markaszerviznek, vagy egy
szakképzett személynek kell kicserélnie.

8. Ne engedje a villamos berendezés tapkabelét az asztal szélérdl leldgni vagy forrd
fellletekkel érintkezni.

9. Ne helyezze a késziiléket gaz vagy elektromos berendezésre vagy azok kozelébe; ne
helyezze a késziiléket meleg kemencébe.

10. Ne hasznalja a készlléket a gyartdsi céltél eltéré célra.

11. Ne helyezzen a késziilékbe nagyméret(i élelmiszereket, fémfdlia csomagoldéanyagokat
vagy konyhaeszkozoket, mert tlizet vagy aramutést idézhetnek el6.

12. A piritasi folyamat soran a kenyér meggyulladhat. Ezért tilos a készlilék haszndlata
flggdonyok vagy mas gyulékony anyagok kozelében, és sziikséges a folyamatos
megfigyelése.

13. A gyarté altal nem javasolt tartozékok hasznalata sériléseket okozhat.

14. MUkodés kozben ne prébalja kivenni a kenyeret a késziilékbdl.

15. Piritds utdn, a sériilések elkeriilése érdekében dvatosan emelje ki a kenyeret a
készulékbdl.

16. A késziléket 8 év folotti gyermekek, csokkent fizikai, érzéki vagy szellemi
képességekkel, gyakorlattal vagy ismeretekkel rendelkez6k csak akkor hasznalhatjak, ha
felligyelik, vagy felkészitik 6ket a készilék biztonsdgos haszndlatdra, és ha megértik a
késziulék haszndlataval jaréd veszélyeket. Tilos gyermekeknek a készulékkel jatszani. A
készilék tisztitdsat és karbantartdsdt nem végezhetik gyermekek, kivéve, ha legaldbb 8
évesek, és felligyelve vannak.

17. Ne hagyja a készlléket és a tapvezetéket 8 éven aluli gyermekek keze tgyében.

18. Figyelem: 85 mm-nél hosszabb kenyérszeletek esetén kenyérszeletek késziilékbdl vald
kiemelésénél dvatosan cselekedjen, hogy ne égesse meg magat.

19. A késziléket nem kilsé id6zité vagy taviranyitds segitségével torténé hasznalatra
tervezték.

20. Ne hasznalja a készuléket szabad levegén.

21. Ezt a késziiléket csak haztartdsi hasznalatra tervezték.

"
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22. Orizze meg ezt a hasznalati Utmutatét.
23. A késziléket 8 év folotti gyermekek, csokkent fizikai, érzéki vagy szellemi
képességekkel, gyakorlattal vagy ismeretekkel rendelkez6k csak akkor hasznalhatjak, ha
feligyelik, vagy felkészitik 6ket a készlilék biztonsdgos hasznalatdra, és ha megértik a
késziilék haszndlataval jaré veszélyeket. Tilos gyermekeknek a készilékkel jatszani. A
készllék tisztitasat és karbantartdsat nem végezhetik gyermekek, kivéve, ha legalabb 8
évesek, és felligyelve vannak.
24. Ne hagyja a készliléket és a tapvezetéket 8 éven aluli gyermekek keze ligyében.
25. A készllék nem hasznalhaté csokkent értelmi, érzékszervi, vagy fizikai képességli
személyek altal (gyermekeket is beleértve), vagy olyanok altal, akik nem rendelkeznek a
kell6 mennyiségl tuddssal és tapasztalattal, csak felligyelet mellett, vagy ha a fellgyeletért
és a biztonsagukeért felel6s személy megtanitotta ket a helyes hasznalatra.
26. A gyerekekre figyelni kell, nem kell engedni, hogy a késziilékkel jatszanak.

Eurdpai piacra:
27. A késziléket 8 év folotti gyermekek, csokkent fizikai, érzéki vagy szellemi
képességekkel, gyakorlattal vagy ismeretekkel rendelkez6k csak akkor haszndlhatjdk, ha
feligyelik, vagy felkészitik 6ket a készllék biztonsdgos haszndlatdra, és ha megértik a
késziilék haszndlataval jard veszélyeket. Tilos gyermekeknek a készilékkel jatszani. A
készllék tisztitdsat és karbantartdsat nem végezhetik gyermekek, kivéve, ha legalabb 8
évesek, és felligyelve vannak.
28. Ne hagyja a készliléket és a tapvezetéket 8 éven aluli gyermekek keze ligyében.
29. A haszndlat soran a késziilék felliletei felforrésodhatnak.
30. Uzemelés kdzben a késziilék ajtdja és a kiilsé feliilete felforrésodhat.
31. A kenyér kigyulladhat, ezért ne hasznalja a kenyérpiritdt gyulékony anyagok kozelében
(példaul fliggonyok), vagy ezek alatt.
32. A késziiléken levé forrd fellletekre vonatkozé figyelmeztetd jelzés azt mutatja, hogy a
készlilék felforrédsodhat a hasznalat folyaman.
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IV LEIRAS

Piritd nyilds

Kivehet6 morzsatalca

Burkolat Fogantyu

Kapcsolé gomb
Talapzat
—_—

A gyartasi folyamat kovetkezményeként a készilék olajnyomokat vagy mas Uledéket

tartalmazhat, amelyek a készilék els6 (izemeltetésekor szagokat bocsathatnak ki. Ez

természetes dolog, a szagok pedig a késziilék néhany haszndlatat kbvetSen eltlinnek. Ajanljuk,
hogy szigoruan tartsa be az alabbi utasitdsokat.

N

1.

Helyezze be a kenyérszeleteket a piritd nyildsokba. Egyszerre két szelet kenyeret
helyezhet be. A piritd nyildsokba csak a megszabott méretli kenyérszeletek
helyezhetdk be.

MEGJEGYZES: A késziilék hasznalata el6tt bizonyosodjon meg arrél, hogy a
morzsatalcat megfelel6en helyezte be.

Helyezze be a dugaszt a csatlakozdaljzatba.

A piritds szabalyzé gombot forditsa a kivant helyzetbe. A piritas szabdlyzé6 gombnak 6
bedllitdsi helyzete van. A legalsé fokozaton piritott kenyér fehér, a legnagyobb
fokozaton piritott pedig sotétbarna szinl lesz. A piritds szabdlyzé gomb kozépsé
helyzetbe valé allitdsaval aranyszin( kenyérszeleteket nyerhet.

MEGJEGYZES:

a). Egy szelet kenyér piritdsakor a pirulds erGsebb lehet, mint két szelet piritasakor,
még ugyanazon a beallitott piritasi fokozaton is.

b). A készilék folytonos hasznalata esetén, az els6 ciklusban a késziilékbe helyezett
kenyérszeletek kevésbé piritddnak meg, mint a késébb behelyezettek, még akkor is, ha
ugyanazt a piritd szintet hasznalta.

c). Ha csak egy szelet kenyeret akar piritani, haszndlja a 2-es poziciét.

"
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4. Nyomja le a mozgaté kart, amig az beakad. A stop jelzés ,,E]" kigyullad, a készlilék
pedig elkezd piritani.

MEGJEGYZES: A leereszté kar csak akkor rogzithetS, ha az &aramforrdshoz van
csatlakoztatva.

5. A kivalasztott pirulasi szint elérésekor, a fel/leereszt6 kar automatikusan felemelkedik.
A pirulds utdn a fel/leereszt6 kart kissé felemelve konnyebben kiveheti a
kenyérszeleteket a piritdbal.

MEGJEGYZES: A piritasi folyamat alatt kdvethetd a kenyér szine. Ha a kenyér elérte a
kivant szint, a piritasi folyamat megdllitdsahoz barmikor megnyomhatja a Cancel
(Piritds-megszakitas) gombot.

6. Ha fagyasztott kenyeret kivan piritani, el6szér nyomja meg a Defrost gombot ,i*1”, és a
Defrost funkcidonak megfelel6 fényjelzés ,,T‘Wﬂ” kigyullad. A fokozatallit6 gombot allitsa a
kivant értékre, majd nyomja le a mozgaté kart, amig az beakad. igy a kenyérszeletek
piritasi foka a kivant lesz.

7. Ha mar megpiritott kenyeret kivan ujramelegiteni, el6sz6r nyomja meg a Reheat
gombot ,”, és a Reheat funkcidnak megfelels fényjelzés , 21" kigyullad. Nyomja le a
mozgatd kart, amig az beakad. Az uUjramelegités meghatdrozott id6tartamud, a
mozgatdkar pedig automatikusan felemelkedik az idGtartam lejartakor.

FIGYELEM

1. A késziilék hasznalata el6tt tavolitsa el a véd6csomagolast.

2. Ha a kenyérpirito fiistot kezd kibocsatani, a kenyér piritasi folyamatdnak azonnali
megallitasa érdekében nyomja meg a stop gombot.

3. Kerilje az olyan hozzavaldt tartalmazé élelmiszerek piritdsat, amelyek a készilék
belsejében megolvadhatnak, mint példaul a vaj.

4. A piritasi nyilasokba beszorult kenyeret ne prébdlja meg kiemelni a késziilék
tapforrasrdl valé lecsatlakoztatdsa el6tt. A kenyérszeletek késziilékbél valé kiemelésekor
gy6z6djon meg, hogy nem karositsa a belsé szerkezetet vagy a melegit6 elemeket.

5. A piritasi nyildsokba csak a megszabott méretl kenyérszeletek helyezhetSk be.

6. A kenyérszeletek egyenletes piritasa érdekében azt ajanljuk, hogy minden piritasi
ciklus utan varjon legalabb 30 masodpercet.
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VI. TISZTIiTAS ES KARBANTAR

1. Tisztitas elStt aramtalanitsa a késziléket, és hagyja kihdilni.

2. A késziilék kiils6 részét torélje meg puha és nedves ronggyal. Ne hasznaljon dorzshatasu
tisztitdszereket.

3. Vegye ki a morzsatalcat a kenyérpiritd alsé részébdl és uritse ki. Vegye ki a kenyérmorzsa
talcat a késziilék alsé részébdl és Uritse ki. A készlilék gyakori haszndlata esetén a
kenyérmorzsa talcat hetente legaldbb egy alkalommal Uritse ki. A késziilék Gjbdéli haszndlata
el6tt gy6z6djon meg, hogy megfelelGen helyezte vissza a kenyérmorzsa talcat.

4. A késziilék nem haszndlata vagy taroldsa esetén a tapvezetéket betekerheti a késziilék

talpazata ala.
N /
VII. TECHNIKAI LEIRAS J

Teljesitmény 715-850W
Tapfesziiltség 220-240V, 50-60Hz
Szin Piros
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— A hulladékok kdrnyezetfelelds eltavolitasa

Segithet a kornyezet védelmében!
Kérjiik, tartsa be a helyi rendelkezéseket: a nem miikodé elektromos berendezéseket a hasznalt

elektromos hulladékokat gyijté kbzpontba szolgéltassa be.

NS

©

A HEINNER a Network One Distribution SRL(KFT) tarsasag altal bejegyzett védjegy. A tobbi
markajelzés és a termékek megnevezése kereskedelmi vagy az illet6 birtoklok altal bejegyzett

markanevek.

A leirtak egyetlen része sem hasznalhatd fel semmilyen formaban, még leforditott, atalakitott

véltozatban sem, a NETWORK ONE DISTRIBUTION elGzetes beleegyezése nélkiil.
Copyright © 2013 Network One Distribution. Minden jog fenntartva.

www.heinner.com, http://www.nod.ro
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A terméket az Eurdpai K6z0sség elGirdsainak és jogszabdlyainak megfelelen tervezték és gyartottak. J

Import6r: Network One Distribution
Marcel lancu utca, 3-5 szam, Bukarest (Bucuresti), Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com, www.nod.ro
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